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м. Ф. АХУНДОЛ-^ не только основатель на- 
циона-льноЯ" драматургии, давшей начало азер­
байджанскому театру. С именем М. Ф- Ахундова 
связано и возникновение театроведческой мысли 
в Азербайджане, и мы, таким образом, можем 
говорить о редчайшем примере в истории миро­
вого театра, когда в пределах одной националь­
ности зарождение теории о театре предшество­
вало рождению самого театра.

Собственная драматургическая практика, бога­

тейшие театральные впечатления в «го тифлис­
ский период жизни (особенно с середины 40-х 
годов XIX века) значительно расширили познания 
Ахундова в области теоретических понятий о дра­
ме и театре, которые были заложены им позднее 
в виде эстетических принципов драматического и 
театрального искусства в предисловии к первому 
изданию его сочинений, в статье «Критика пьес 
Мирза-аги», а также в других работах, посвящен­
ных философским и эстетическим проблемам.

ВЕЛИКИЙ ПИСАТЕЛЬ:
МЫСЛИ О ДРАМЕ И ТЕАТРЕ

Мысли о драме и театре, 
заключенные в ахундовской 
«Критике» и представленные в 
виде драматургических поня­
тий о родовых и жанровых 
особенностях, т. е. о внешних и 
внутренних признаках драмы, 
отражают круг вопросов, инте­
ресующих писателя: возникно­
вение драмы и ее значение; 
внутренние законы драмы, ее 
внешняя конструкция, этика; 
понятие положительного, ак­
терское искусство.

Известное выражение Ахун­
дова о том, «что ныне полез­
ными, отвечающими вкусу чи­
тателя и интересам нации про­
изведениями являются драма 
и роман», — свидетельствует о 
возникновении новых общест­
венных отношений.

Здесь важно отметить, что в 
понимании природы драмы 
Ахундов стоял на материалис­
тических позициях. Драма не 
является особой категорией 
искусств, как считали идеалис­
ты, ограничивая ее содержа­
ние исключительными момен­
тами и событиями действитель­
ности.

В противоположность Геге­
лю Ахундов возникновение 
драмы связывал с объективно 
историческим развитием дей­
ствительности. Драма, при­
званная отвечать «интересам 
нации», есть плод историче­
ски развившейся нации, а не 
достояние, принадлежность 
высокоорганизованной, особой 
национальной психологии.
Ахундов обуславливал прием­
лемость драмы с точки зре­
ния ее художественных осо­
бенностей (действенность, до­
ступность, эмоциональная на­
пыщенность).

Тонкое чутье художника под­
сказало Ахундову не только 
наиболее пригодный литера­
турный вид — драму, но и 
обусловило рождение самого 
действенного драматического 
жанра — комедии, в которой 
нашли отражение обличение, 
осмеяние аномальных явлений 
азербайджанской социальной 
жизни.

Но здесь требуется уточне­
ние. Закономерно ли в возник­
новении национальной драма­
тургии появление именно ко­
медии? Да, поскольку рожде­
ние профессиональной коме­
дии было подготовлено на­
родной комедией. Способ 
критики реальной действитель­
ности народной комедией мо­
дифицировался в творчестве 
Ахундова, улучшился, углубил­
ся, очистился от специфиче­
ских признаков ее, не допусти­
мых в профессиональной дра­
матургии.

То, что первой появилась ко­
медия, говорит о наличии та­
кой убежденности у Ахундова, 
избравшего для разоблачения 
и осмеяния духовенства, рели­
гиозного фанатизма, социаль­
ных пороков, ставших следст­
вием общественного застоя и 
окостенелости. Этот жанр бо­
лее других отвечал в совре­
менных ему условиях «интере­
сам нации».

Поскольку сущность драмы 
— действие, а действие опре­
деляет, раскрывает сцениче­
ские характеры, образы, стано­
вится понятно усиленное вни­
мание Ахундова к их художе­
ственному качеству. Каждый 
выведенный в пьесе образ,'

имеет ли он основное или по­
бочное отношение к событиям 
пьесы, должен отличаться за­
конченностью, целеустремлен­
ностью. Неся в пьесе опреде­
ленную смысловую нагрузку, 
каждый образ, каждый харак­
тер должен способствовать 
развитию единого драматиче­
ского действия, единой цели.

Ахундов видел назначение 
драмы в «облагораживании 
нравов людей, показе поучи­
тельных примеров зрителю 
или читателю», «в изображе­
нии человеческой природы и 
характеров». Зритель должен 
видеть живые характеры, под­
вижные в своих нравственных, 
духовных качествах, обосно­
ванных человеческой природой, 
а не ходячие маски «зла» или 
«добра», неподвижные в гра­
ницах носимых ими идей.

В сфере различных областей 
искусства Ахундов определял 
двойную роль драмы. И как 
собственно литературное про­
изведение и, в еще большей 
степени, как основу театраль­
ного представления. То есть, 
пьеса должна быть сценичной, 
ее форма и содержание 
должны учитывать особеннос­
ти и условия сцены.

* * *
Духовно преобразующая 

роль драмы подсказывает ав­
тору и определенные эстетиче­
ские и этические нормы про­
изведения. Соответственно 
этому Ахундов выдвигал тре­
бование соблюдения этики в 
драматическом произведении, 
т. е. пьеса начисто должна 
быть лишена пошлости, ска­
брезности, непристойных слов 
и движений, драматическое 
произведение должно отли­
чаться благородством мысли и 
поступков положительных ге­
роев и чувством меры в эти­
ческом показе отрицательных, 
с тем чтобы это дурно не ска­
зывалось на эстетических чув­
ствах зрителя или читателя.

С другой стороны, облаго­
раживающая нравы цель дра­
матического произведения не 
должна носить бесхребетный, 
ложно-позитивный характер в 
изображении действительно­
сти, ибо в этом случае цель 
драмы будет сведена до ми­
нимума. Разоблачение, крити­
ка социальных явлений, соци­
альных слоев общества как не­
пременное условие, как основ­
ная задача должны быть 
очевидными, конкретными, це­
ленаправленными. «Перестрой­
те свою пьесу так, — писал 
Ахундов, — чтобы она (герои­
ня пьесы — В. Н.), видя беско­
нечный произвол и злодеяния 
этих оголтелых, беззастенчи­
вых тунеядцев, заботящихся 
только о благополучии собст­
венной особы, в отчаянии ска­
зала бы Хаджи Раджабу: «Ка­
кие эти правители изверги и 
бесчестные, какие они низкие. 
Вместо того, чтобы содейство­
вать процветанию и развитию 
торговли, сельского хозяйства, 
благоустройству сельских ме­
стностей, самим извлечь из 
этого пользу и другим прино­
сить, они изощряются в удов­
летворении своих прихотей и 
обеспечении своего благопо­
лучия за счет населения, за 
счет нас, несчастных...».

Здесь интересно подчерк­
нуть, что Ахундов, ясно созна­
вая силу реакции правящих

классов на критическую на­
правленность пьесы, выдвига­
ет мысль о формальной при­
способляемости произведения 
к условиям конкретной дейст­
вительности во имя цели про­
изведения: «Писать такие ве­
щи о современниках и распро­
странять их — дело опасное. 
В особености это неуместно в 
такой стране, как Иран, где 
совершенно отсутствует сво­
бода в деле обнародования 
произведений лучших мысли­
телей страны. А что же тогда 
делать? Это очень важный и 
сугубо актуальный вопрос. 
Писать об этом как раз и на­
до...

С этим легко справиться. Пе­
ренесем во времени это собы-
тие..., 
сделают себе 
вывод».

С позиций требований реа­
листического 
дов в определенной мере ка-

а современники ваши 
соответствующий 
* * *

искусства Ахун-

сается актерского исполни­
тельства. Исторически сложив­
шиеся обстоятельства не дали
ему возможность конкретно 
судить об искусстве профес­
сионального азербайджанско­
го актера. Поэтому в своих 
воззрениях на актерское ис­
кусство Ахундов опирался на 
опыт марсиеханов и актеров 
другой национальности, рус­
ских или грузинских.

Однако и это позволило 
ему судить об актере, как о 
великой силе театра, как о 
важнейшем звене театрально­
го искусства. Заурядность или 
талантливость исполнения оп­
ределяют глубину идейного и 
эстетического воздействия на

Запечатлено на века

Дамир КЕДаБЕКЛИ

Имя твое взошло
Когда над землей 

твоею 
Нависла долгая 

ночь, — 
Собственных сил 

не жалея, 
Старался ты людям 

помочь.

Подобно весеннему 
грому 

Звучали твои стихи. 
Старому и молодому 
Ты другом был, 

Сабухи. 1

Не было человека,

і Сабухи («Грядущий») 
— один из псевдонимов 
Мирзы Фатали Ахундо­
ва.

Не знавшего строк 
простых.

Кровь Кероглы 
и Бабека «

Бурлила в жилах 
твоих.

Сердце родного 
народа 

Билось в твоей груди. 
Ты, глядевший сквозь 

годы. 
Знал, что рассвет 

впереди.

Не отступивший 
ни разу, , 

Клеймил вековое
зло...

Выше хребтов Кавказа 
Имя твое взошло!

Перевод Александра 
Халдеева.ШАГНУВШИЙНА ЭКРАН

«...Любовь к отчизне меня к делам благород­
ным толкала», — писал в одном из своих стихот- 
ворений, полном грусти и разочарования в наде­
ждах Мирза Фатали Ахундов. Созданные более 
ста с лишним лет назад великим мыслителем, по­
этом и драматургом, произведения его бросают 
смелый вызов колониальному и помещичьему 
гнету в Азербайджане, дикому, необузданному 
фанатизму духовенства, обрекавшими народ на 
нищету, на мрачное невежество.

зрителя, а именно это имел 
ввиду Ахундов, когда мысли, 
идею, содержание пьесы ста­
вил в прямую зависимость от 
актёрского исполнительства: 
«изложенное неудачным спо­
собом горе (речь идет о пред­
ставлениях «шебих» — В. Н.) в 
большинстве случаев не ока­
зывает действия на человека, 
однако то же горе, передан­
ное в выразительном рассказе, 
вызывает сильную реакцию, 
как постоянно наблюдали мы 
оба эти случая при слушании 
способного или неспособного 
марсиехана...».

Наигранность чувств, декла­
мацию, патетику, выспренность 
Ахундов считал качествами, 
противоречащими подлинному 
актерскому искусству.

Неизвестно, знал ли М. Ф. 
Ахундов о «щепкинской щко- 
ле», но можно убедиться, что 
принципы, заложенные в его 
«Советах актеру», призывали 
именно к реалистическому ис­
кусству воплощения образа. 
Так что актеру азербайджан­
ского театра, родившегося в 
1873 году, благодаря реалисти­
ческим основам ахундовских 
комедий и всего его теорети­
ческого наследия, не пришлось 
блуждать в поисках способа 
выражения своего мастерства. 
Традиция реалистического ис­
кусства была у истоков азер­
байджанского театра, тради­
ция прочная, неискоре­
нимая, ибо вся пос­
ледующая история азер­
байджанского театра была 
пронизана духом борьбы за 
сохранение, укрепление и раз­
витие реалистических традиций 
в национальном искусстве.

Вета НАДИРОВА.

Произведения М. Ф. 
Ахундова издавна ста­
ли объектом присталь­
ного внимания многих 
художников. И это не 
случайно. В его произ­
ведениях множество ди­
алогов очень выгодных 
для иллюстрирования. 
Они помогают художни­
ку в полной мере пе­
редать жесты, выра­
жения лиц, внутрен­
нюю сущность персона­
жей в их взаимодейст­
вии. Иными словами 
пьесы великого драма­
турга являются благо­
датным материалом Для 
художника - иллюстра­
тора для выражения 
своего мастерства, соз­
дания ярких запоминаю­
щихся образов, позволя­
ют вскрыть новые воз­
можности, способствуют 
более глубокому контак­
ту с манерой их автора, 
порождают потребность 
новых поисков в иллю­
страции его произведе­
ний.

Азербайджанские ху­
дожники не раз обра­
щались к творчеству ве­
ликого драматурга, со­
здали огромную гале­
рею персонажей его 
произведений, ряд порт­
ретных и скульптурных 
работ М. Ф. Ахундова.

Начиная с тридцатых 
годов эта галерея noJ 
полняется все новыми и 
новыми произведения­
ми, раскрывающими еще 
неизвестные стороны 
его самобытного твор­
чества и занимает дос­
тойное место в ряду 
лучших произведении 
изобразительного искус­
ства Азербайджана. О 
некоторых из этих работ

пойдет ниже рассказ.
Людям старшего поко­

ления хорошо знакомы 
работы на «Ахундовскую 
тематику» народных ху­
дожников Азербайджа­
на, лауреатов Государст­
венной премии СССР И. 
Ахундова и К. Казым- 
заде, народного худож­
ника СССР, лауреата Го­
сударственной премии 
СССР М. Абдуллаева и 
Других.

Одним из первых ил­
люстраторов произведе­
ний М. Ф. Ахундова яв­
ляется К. Казымзаде. 
Впервые он обратился к 
творчеству великого
драматурга в конце три­
дцатых годов, выполнив 
орнаментальные форза­
цы и фронтиспис с изо­
бражением М. Ф. Ахун­
дова, оригинальные ил­
люстрации к каждой гла­
ве сборника его произ­
ведений. Все работы ре­
шены в двух жанрах — 
живописном и штрихо­
вом.

Интересен портрет 
М. Ф. Ахундова работы 
художника Н. Исмаило­
ва. Великий мыслитель, 
философ ,и писатель 
предстает перед нами в 
минуту глубоких раз­
думий. На письменном 
столе перед ним неза­
вершенная рукопись од­
ной из его работ. Быть 
может, это одна из лите­
ратурно - критических 
статей, в которой он под­
вергает суровой критике 
придворно - эпигонскую 
и религиозно - мистиче­
скую поэзию Ближнего 
Востока, противопостав­
ляя ей принципы реали­
стического искусства.

Выразительный порт­

рет М. Ф Ахундова соз­
дал к 150-лѳтию со дня 
рождения великого дра­
матурга М. Абдуллаев. 
Как и предыдущие мас­
тера, писавшие портреты 
М. Ф. Ахундова, худож­
ник верно уловил осо­
бенности характера дра­
матурга. Умное, одухо­
творенное лицо, глубо­
кий интеллект, а главное 
внешнее сходство выде­
ляют портрет среди 
других работ, посвя­
щенных М. Ф. Ахундову.

Несомненную художе­
ственную ценность пред­
ставляют работы И. 
Ахундова, хранящиеся в 
Азербайджанском госу­
дарственном музее ис­
кусств имени Iх. Муста­
фаева. Среди них полот­
но, воспроизводящее 
сцену из пьесы «Визирь 
ленкоранского хана», 
акварель на тему произ­
ведения «Медведь — 
победитель разбойни-І 
ка». Сравнительно не­
большие по размерам, 
они привлекают глубо­
ким пониманием жизни 
и быта азербайджан­
ского народа второй 
половины XIX века, пре­
красным знанием произ­
ведений великого дра­
матурга.

В музее также хра­
нится орнаментальный 
эскиз — с портретами 
азербайджанских поэтов 
и писателей работы А. 
Казиева. В числе других 
мастеров слова мы ви­
дим и портрет нашего 
великого соотечествен­
ника. Здесь же иллюст­
рация Э. Гаджиева к пье­
се «Мосье Жордан и 
дервиш Масталишах». 
Кстати, следует отме­
тить большую работу

художников кино, сде­
лавших немало эскизных 
работ и костюмов для 
художественных филь-» 
мов «Сабухи» и «Дер­
виш взрывает Париж».

Среди других работ, 
посвященных М. Ф. 
Ахундову, выделяются 
живописные работы — 
«Портрет М. Ф. Ахундо­
ва» заслуженного ху­
дожника республики Г. 
Алиева (за этот портрет 
художник был удостоен 
премии жюри республи­
канского конкурса),
«М. Ю. Лермонтов и 
М. Ф. Ахундов» М. Аш- 
рафова, «М. Ю. Лермон­
тов и М. Ф. Ахундов 
среди кочевников» У. 
Керимова, «Дом М. Ф. 
Ахундова в Шеки» за­
служенного деятеля ис­
кусств республики А. 
Горчакова и др.

Сатирическая повесть 
«Обманутые звезды» 
положила начало азер­
байджанской реалисти­
ческой литературе. В 
ней М. Ф. Ахундов с 
присущей ему неприми­
римостью раскрывает 
картину прогнившего 
феодального строя Вос­
тока.

Это произведение глу­
боко заинтересовало ѵи 
взволновало народного 
художника республики 
М. Рахманзаде, кото­
рая сделала ряд вели­
колепных иллюстраций к 
этому произведению, 
вышедшему отдельным 
изданием в Детюнизда- 
те в 1950 году.

Наиля РАГИМХАНОВА, 
старший научный со­
трудник Музея ис­
кусств имени Р. Мус­
тафаева.

На снимках: сцены из спектаклей «Гаджи Кара», «Везирь Ленкоранского ханства» и «Мосье Жордан и дервиш Масталишах» в постановках Азербайджанского академического 
драматического театра имени М. Азизбекова.

Начавшаяся Великая 
Отечественная война не 
смогла помешать завер­
шению съемок художе­
ственного фильма «Са­
бухи»: он вышел на эк­
раны в первый же год 
войны. В одном ряду со 
значительными и мас­
штабными кинолентами 
той эпохи, как «Петр I», 
«Иван Грозный», «Бог­
дан Хмельницкий»,
«Александр Невский» 
стоит название и азер­
байджанского фильма (в 
русском варианте — 
«Человек утра»), повест­
вующего о жизни, о 
творчестве замечатель­
ного философа, просве­
тителя и гуманиста За­
кавказья середины XIX 
века М. Ф. Ахундова. 
Сценарий кинокартины 
был написан, ученым-ли­
тературоведом Микаи- 
лом Рафили, поставили 
же ее режиссеры Амо 
Бек-Назаров и Рза Тах- 
масиб.

Колоритным, емким 
предстает перед зрите­
лями образ самого 
Ахундова, воссозданный 
народным артистом
СССР Исмаилом Дагес- 
танлы. Это был актер, 
умевший с необыкно­
венной точностью и яр­
костью сочетать живое 
и правильное раскрытие 
образа с яркой артис­
тической формой. Как- 
то Белинский отметил, 
что «великий человек 
всегда национален, как 
его народ, ибо он пото­
му и велик, что пред­
ставлял собою всегда 
народ». Таким и стара­
лись представить Ахун­
дова создатели картины, 
хотя фильм в основном 
охватывает начальный, 
тифлисский период жи­
зни драматурга.

Человек сильной воли 
и убеждений, громад­
ной энергии мысли, 
Мирза Фатали в карти­
не отдан весь идее, ов­
ладевшей всем его су­
ществом, — идее исти­
ны, справедливости че­
ловека. И актер откры­
вает высокую поэзию в 
жизни и движении ахун- 
довского интеллекта. 
Посмотрев И. Дагестан- 
лы в роли Сабухи, мож­
но сказать, перефрази­
руя поэта: «...есть упое­
ние в стремительном по­
лете мысли». Сабухи — 
творец сегодняшнего 
дня, Сабухи — борец за 
завтрашний день азер­
байджанского народа. В 
фильме почти не затра­
гивается момент зарож­
дения творчества Ахун­
дова. А вот встреча с 
деятелями передовой 
русской мысли, с со­
сланными на Кавказ де­
кабристами, тема друж­
бы представителей азер­
байджанской, грузин­
ской и русской культур 
того времени удачно 
подмечены и выведены 
авторами фильма во 
главу углаі

Образ жены Ахундо­
ва в картине сыграла 
ставшая в дальнейшем 
видной актрисой азер­
байджанского театра и 
кино Лейла Бадирбейли. 
В фильме выступили 
также А. Шарифов, Кя- 
зим Зия, М. Санани, И. 
Эфендиев. Высокое про­
фессиональное мастер­
ство операторов Д. 
Фельдмана и А. Измай­
лова сказалось в умении 
правдиво и выразитель­
но передать своеобра­
зие азербайджанской 
жизни первой половины

XIX века.
Помимо этой кинокар­

тины, выдающемуся ос­
новоположнику нашей 
реалистической литера­
туры посвящены в раз­
ные годы документаль­
ные киноочерки: еще 
задолго до войны Ба­
кинская студия выпусти­
ла ленту «Великий про­
светитель» (режиссер А. 
Гасанов, 1938" г.), а к 150- 
летнему юбилею — 
фильм «М. Ф. Ахундов» 
(режиссер Н. Бадалов, 
1962 г.), воплотившие в 
кадрах дух эпохи, идеа­
лы мыслителя и драма­
турга прошлого столе­
тия.

Кого же так ярост­
но изобличал Ахундов в 
своих бессмертных про­
изведениях? Обманщи­
ков-дервишей, г упор­
ных ханов, скупых, ме­
лочных ростовщиков, 
мечтающих о разбое и 
грабеже беков, не видя­
щих прока в просвеще­
нии невеж — заманчи­
вую галерею поработи­
телей и деспотов-крово­
пийц со страниц его 
книг можно продол- 
житьі

Дважды наша кино­
студия обращалась к эк­
ранизации произведе­
ний М. Ф. Ахундова. В 
Ф928 ,поиу первый азер­
байджанский кинорежис­
сер и актер Аббас Мирза 
[Щаріифзаде приступает 
к экранизации пьесы 
«Гаджи .Кара» («Сона») 
по сценарию Дж. Джа- 
барлы, а уже сравни­
тельно недавно, в 1976 
году, появились на экра­
нах знаменитый колдун 
— дервиш Масталишах и 
ботаник мусье Жордан 
в фильме «Дервиш 
взрывает Париж».

Имя алчного скряги- 
купца, трусливого стя­
жателя Гаджи Кары ста­
ло нарицательным. Еще 
Горький говорил, что ни 
в добром, ни в худом 
никогда человек не 
весь. Да, это так: чело­
век — самое сложное и 
неповторимое из созда­
ний природы — не мо­
жет быть только пло­
ской схемой, только ма­
гнитом с двумя полюса­
ми, положительным и 
отрицательным, что-то в 
каждом должно быть 
главным, превалирую­
щим — доброе или дур­
ное. Таким создает в 
фильме жадного, пред­
приимчивого купца из­
вестный артист Мирза 
Ага Алиев. Более полу­
века прошло с момен­
та создания фильма «Га­
джи Кара», но актеры, 
воплотившие образы са­
тирической комедии
М. Ф. Ахундова —’Мус­
тафа Марданов, Марзия 
Давудова, Сона Гаджие­
ва, Мамедали Гаибов, 
Гаджиага Аббасов, Га- 
джикасимов и другие, 
остались в памяти зри­
телей.

М. Ф. Ахундов высоко 
поднял боевые тради­
ции критического реа­
лизма. Он учился этому 
у жизни — в народной 
сатире видел зерно сво­
их комедий. Беспощад­
ному разоблачению ста­
рого мира научили его 
и передовая русская 
мысль, литература — 
Грибоедов, Белинский, 
Чернышевский, Гоголь, 
Добролюбов. Он про­
кладывал путь новому, 
национальному искусст­
ву.

А. МЕЛИКОВА, 
киновед.


